
Rettungszeichenleuchte zum Anschluss 24V Sicherheitsstromver-
sorgungsanlagen nach EN 50171.
Ausführung gem. DIN EN 1838 und DIN EN 60598-2-22.
Funkentstörung gem. DIN EN 55015.

Technische Daten
Erkennungsweite: 16m / 22m
Anschlussspannung: siehe Typenschild
Zul. Temp. Bereich: siehe Typenschild
Anschlussklemmen: 2 x 2,5 mm²
Schutzklasse: siehe Typenschild
Schutzart: siehe Typenschild
Leuchtmittel: LEDs

Technische Daten
Viewing distance: 16m / 22m
Mains voltage: see type label
Amb. temp. range: see type label
Terminals: 2 x 2,5 mm²
Protection class: see type label
Protection category: see type label
Illuminant: LEDs

Exit luminaires to EN 1838 for the connection to 24V Safety
Power Supply systems as per EN 50171.
Built to EN 1838 and EN 60598-2-22 .
EMC protection to EN 55015.

Betriebsanleitung

Aluminium-Scheibenleuchten
SNP 1214.1/1216.1
SNP 1214.1       Deckenmontage / Parallele Wandmontage
SNP 1214.1 S   Seilmontage

SNP 1216.1       Deckenmontage / Parallele Wandmontage
SNP 1216.1 S   Seilmontage

SNP 1214.1       Ceiling mounting / Parallel to wall mounting
SNP 1214.1 S   Cable mounting

SNP 1216.1       Ceiling mounting / Parallel to wall mounting
SNP 1216.1 S   Cable mounting

Aluminium edge light
SNP 1214.1/1216.1

Operating Instruction

Hinweise Adressierung

Notes Addressing

Hinweise Montageanleitung Mounting instruction

Subject to technical changes!

Technische Änderungen vorbehalten!

Marking exit luminaires (System)
According to EN 60598-2-22, the construction and con� guration of the emergen-
cy luminaire has to be indicated on the type label.

The luminaire operation mode has to be crossed out/added in the 2nd � eld of 
the type label. A waterproof marker has to be used.
0 emergency luminaire in non-maintained operation
1 emergency luminaire in maintained operation
2 combined emergency luminaire in non-maintained operation
3 combined emergency luminaire in maintained operation

0/1Z **** ***

Kennzeichnung Notleuchten (Systemleuchten)
Nach DIN EN 60598-2-22 sind Notleuchten, entsprechend ihres Aufbaus und 
ihrer Kon� guration, vor der Installation auf dem Typenschild zu kennzeichnen.

Im zweiten Feld der sich auf den Typenschild be� ndlichen Tabelle, sind die nicht 
zutre� enden Betriebsarten der Leuchte mit einem wasserfesten Stift zu streichen 
oder ggf. die zutre� ende Betriebsart zu ergänzen.     
0 Notleuchte in Bereitschaftsschaltung
1 Notleuchte in Dauerschaltung
2 Kombinierte Notleuchte in Bereitschaftsschaltung
3 Kombinierte Notleuchte in Dauerschaltung

0/1Z **** ***

!
Leitung ist wie folgt abzusetzen:

50
10

!
Strip the cable as follows:

50
10

Deckeneinbaukit:
Recessed ceiling mounting kit:
SNP 1214.1 E    
    

Deckeneinbaukit:
Recessed ceiling mounting kit:
SNP 1216.1 E    

1.   

2.   

3.   

Min. Deckenstärke  
min. slab thickness : 12,5mm
Max. Deckenstärke  
max. slab thickness : 30mm

Min. Deckenstärke  
min. slab thickness : 12,5mm
Max. Deckenstärke  
max. slab thickness : 30mm

200 x 43mm

275 x 43mm
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 Bohrschema der Leuchte:

Luminaire � xing details
SNP 1214.1 S    Seilmontage Cable mounting

Bohrschema der Leuchte:
Luminaire � xing details
SNP 1214.1 D Deckenmontage Ceiling mounting
SNP 1214.1 PM Parallele Wandmontage Parallel to wall mounting 

Bohrschema der Leuchte:
Luminaire � xing details
SNP 1216.1 S    Seilmontage Cable mounting

Zylindermutter
Cap nut

Best.Nr./Order code
004 925

Umbau Deckenmontage zu 
paralleler Wandmontage

Conversion ceiling mounting to 
parallel to wall mounting

Die Seile der Montage-
art S sind spannung-

führend. Durch das Verdrehen 
der Seile kann es zu einem 
Kurzschluss kommen. 
Aufgrund der Schutzklein-
spannung besteht keine 
Gefährdung. Dennoch ist eine 
fachgerechte Montage 
erforderlich, um Funktions-
störungen zu vermeiden.

The cables of the S 
mounting type carry 

voltage. Twisting the cables can 
cause a short circuit. Due to the 
protective low voltage, there is 
no danger. Nevertheless, 
professional installation is 
necessary to avoid malfunc-
tions.

Seitenkappe Cover
Best.Nr./Order code

102267706

LED Platine LED-pcb
Best.Nr./Order code
104983096 (1216.1)
104983100 (1214.1)

Anschlussplatine
Connection-pcb

Best.Nr./Order code
091 571 (1216.1)
091 570 (1214.1)

Bohrschema der Leuchte:
Luminaire � xing details
SNP 1216.1 D Deckenmontage Ceiling mounting
SNP 1216.1 PM Parallele Wandmontage Parallel to wall mounting 

INOTEC 
Sicherheitstechnik GmbH

Am Buschgarten 17
D - 59 469 Ense

Telefon +49 29 38/ 97 30 - 0
Telefax +49 29 38/ 97 30 - 29
e-mail   info@inotec-licht.de

www.inotec-licht.de
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